
การประเมินสมรรถภาพทางภาษา

การสอนภาษาไทยส าหรบัชาวต่างชาติ

อาจารยสุ์มนา  เขียนนิล

คณะครุศาสตร ์มหาวทิยาลยัราชภฏัสวนสุนันทา



ผลงานไหนคะแนนสูงกว่า เพราะอะไร

A : เมื่อวานผมไปตลาดกบัแม่ เราซ้ือ

ผกั ผลไม ้และปลา แมบ่อกวา่ราคาวนัน้ี

ถูกกวา่สปัดาหก์่อน

B : เมื่อวาน ผม ไป ตลาด กบั แม่ ซ้ือ 

ผกั ปลา เยอะ มาก ราคา ถูก ดี



เกณฑค์วรเหมือนกนัไหม ควรวดัอะไร

นักเรียน ม.2 ไทย

A : เมื่อวานผมไปตลาดกบัแม่ เราซ้ือ

ผกั ผลไม ้และปลา แมบ่อกวา่ราคาวนัน้ี

ถูกกวา่สปัดาหก์่อน

นักเรียนญี่ปุ่น เรียนไทยมา 3 เดือน

B : เมื่อวาน ผม ไป ตลาด กบั แม่ ซ้ือ 

ผกั ปลา เยอะ มาก ราคา ถูก ดี



ประเมินตา่งกนัอยา่งไร

รูปแบบการ

ประเมิน
ในโรงเรียนปกต ิ(เด็กไทย) ในชั้นเรียนภาษาไทย (ชาวตา่งชาต)ิ

การเขียน คดัลายมือ, เขียนยอ่ความ, แต่งค าประพนัธ์ เขียนแชทสัง่ของ, เขียนอีเมลลาป่วย, เขียนโนต้แปะหนา้ตูเ้ย็น

การอ่าน อ่านจบัใจความส าคญัจากวรรณคดี, ตีความกวี อ่านเมนูอาหาร, อ่านป้ายจราจร, อ่านตารางรถไฟฟ้า

การพดู สุนทรพจน์, โตว้าที การถามทาง, การต่อราคาสินคา้, การแนะน าตวัในสงัคม

การวดัประเมิน การประเมินแบบดั้งเดิม (Traditional Assessment) การประเมินตามสภาพจริง (Authentic Assessment)



การประเมินชาวตา่งชาตไิม่ไดมุ่้งเนน้ท่ีการ 

"จบัผิด" แตเ่นน้ท่ีการ "สนบัสนุน" 

Objective

communicative effectiveness



ใหน้กัศึกษาลองตรวจ "บนัทึกประจ  าวนั" ของชาวตา่งชาติ

"หา้มวงจุดท่ีผิดไวยากรณ ์

แต่ใหว้งจุดท่ีนักเรียนเลือกใชค้ าไดน่้าประทบัใจ "



สมรรถภาพทางภาษา

Language 

Competency 

Communicative 

Competency

• ระบบเสยีง
•ค ำศพัท์
• ไวยำกรณ์
• โครงสรำ้ง
ประโยค

• ใชภ้ำษำเหมำะสม
กบับรบิท
• เขำ้ใจระดบัภำษำ
•สือ่สำรไดบ้รรลุ
เป้ำหมำย
•แกส้ถำนกำรณ์เมือ่
พดูตดิขดัได้



การประเมินสมรรถภาพทางภาษา

วิธีการ 

เครื่องมือ

องคป์ระกอบ

(component)

factor

ถา้บอกว่าผูเ้รียนคนหน่ึงมี ‘สมรรถภาพทางภาษา’ ดี หมายความว่าอะไร



สมรรถภาพทางภาษา

การประเมินทางภาษา

1. แบบแยกหน่วย (discrete point test)

2. เชิงบูรณาการ (integrative test)

3. สมิทธิภาพ (proficiency)



A screenshot of a computer

Description automatically generated

https://rm.coe.int/common-european-framework-of-reference-for-languages-learning-teaching/16809ea0d4


A screenshot of a computer

Description automatically generated

https://www.sti.chula.ac.th/operation-service/thai-test/thai-test-for-non-native/cu-tfl-th/


1. ท่านอาจารย ์ดิฉนัมีความประสงคจ์ะ

ขออนุญาตเล่ือนก าหนดการส่งงาน

ออกไปอีกหน่ึงวนั เน่ืองจากมีอาการ

ป่วยกะทนัหนั

2. อาจารยค์รบั ผมไมส่บาย ส่งพรุ่งน้ีได้

ไหมครบั



นกัศึกษาประเมินระดบัสมรรถภาพ

ดา้นการเขียน

ของนกัเรยีนชาวตา่งชาตติามค าอธิบาย





ทกัษะทางภาษา

+การพดูเล่าเรื่อง
+การฟังขา่ว
+การอ่านท านองเสนาะ
+การอ่านเพื่อความเขา้ใจ
+การเขียนเรียงความเชิงสรา้งสรรค์
+การแต่งค าประพนัธ์

กิจกรรม

หาองคป์ระกอบ

ความสามารถทางภาษา

แบบแยกหน่วย
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